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,,Odmev iz Afrike
izhaja v slovenskem, poljskem, CeSkem, nemskem, ogrskem,
italijanskem, Irancoskem, angleskem in Spanskem jeziku. Bla-
goslovljen po papeZih Piju X. Benediktu XV. in Piju XL
Stane za vse leto v slovenski izdaji 8 Din, 5 lir, 60 am. cts,, 2 8.;
s prilogo »Klaverjev koledar< 18 Din, 7.20 L, 80 am. cts., 2.60 S,
Narotila in* milodare naslavljajte, prosimo, na:

DRUZBA SV. PETRA KLAVERJA

LIUBLJANA, MikloSi¢eva cesta #tev. 3.

Za Julijsko Benetijo: Rim (23), via dell' Olmata 16.
Za Avstrijo: Salzburg, >Claverianume¢.

Vsebina: Dufna premija. — Celdenje Sv. Duha. — 1z misijonov:
Zahvala boZjemu Sreu Jezusovemu. — Uboge zamorske deklice. —,
Nova misijonska posiajn, posveéena spominu papeZa Pija X. — "0Od
viharja razdrta misijonska cerkvica. — Misijonarji se zahvaljujejo za
knjige. — Se ena udlifana molitev. - Iz misijona Kisubi v Ugandi.
— Kratki misiigmnki dopisi, — Krst slepe Marije. — Sestra Klaverija.
(Igra.) — UsliSane molitve, — Zivljenje in smrt o. Berthieu, S.J. —
Popolni odpustek,

Darovi.
0Od novembra in decembra 1925:

Za afritke,  misijone v sploinem: Din 20.268-06; L 567-50.

Za sy. mage: Din 664'—,

Za stradajoée: Din 819—.

Za gobavee: Din 40—,

Za odkup sugnjev: Din 11.446'—,

Za botrinske darove:” Din 40713 L 80—,

Za samorcke: Din 607-80; L 1850,

Za katehiste: Din 85°—.

Za posinovljenje semenisénikoy: Din 600-—.

Za truh &v. Antona: Din 7700-—; 1. 61°50.

Za misijonsko' gvezo: Din 156-50. '

Za otrofko zvezo: Din 87:50.

Na madno sveso: Din 5883—,

Zu Klaverjev vinar: Din 86—,

Zu atridki tisk in katekizem: Din 2556-40. -

Za dolodene namene: Din 2011+45.

Zn doloéene misijone: Din 196475,

Za Klaverjevo drugho: Din 887 —,

Prispevki podpornikov in udelefencev: Din 1128750,

ALK po!illj’a in 100~ v zahvalo za zdravje in se #e priporoda v
vaZni zadevi grotiei Mar. Ter, Led6chowsky. — Mr. Begus in veé oseb
iz Podbrezij darovali za misijone Din 800'—,

TPisotkrat »Bog povrnic vsem blagim dobrotnikom!

— — - O e

V MOLITEV PRIPOROCAMO
vse zadeve blagih dobroinikov in cenjenih titateljev.
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afriski misijonski Skofje in misijo-
narji letno 500 svelih mas.

12/6

28 6200



34 Odmey iz Afrike St.5 in 6

CeScenje Sv. Duha.

Zadnja desetletja se je CeStenje sv. Duha zelo povzdig-
nilo, vendar moramo priznati, da mu Se vse premalo ska-
zujemo ljubezen in spoStovanje, ki mu gre. Odkod to?
Niso li navisje skrivnosti nase sv. vere brez Sv. Duha ne-
mogo¢e? Ni li on pravi Bog in zato vreden, da ga molimo
in ljubimo nad vse? Da, Sv. Duh je najmodrejsi ucitelj in
najvecji delivec milosti. Ohranitev in razsirjanje sv. cerkve
je njegovo delo in zato naj si vsaka apostolska dusa priza-
deva, postati njegova goreca castilka. Ljubezen do Sv. Duha
je prav posebna milost, ki si je ne moremo zasluziti, za
katero pa moramo neprestano prositi.

Sv. Duh je, ki vnema misijonarje za njih vzviSeni po-
klie, jim pomaga v uciteljski sluzbi ter nagiba srca poga-
nov, da spoznajo resnico in ji pogumno slede. In Ceprav
dandanes ne pospesuje razdirjanja sv. cerkve s Cudeznimi
znamenji in darovi kot v prvih casih krscanstva, vendar
njegovo tiho delovanje rodi iste sadove. Ni li nenavadno
in v vse sloje prodirajote zanimanje za poganske misijone
v nasih dneh posebno delo Sv. Duha? On navduSuje ver-
nike za misijonsko idejo in kdor sledi njegovemu navdiho-
vanju, bo prejel novih milosti.

Sklenimo torej ta mesec v ¢ast Sv. Duha, Cigar visoki
praznik obhajamo, storiti kaj posebnega v prospeh pogan-
skih misijonov. Kdon le resno hote, bo kmalu nasel kaj
primernega; kajti ljubezen je iznajdljiva, Nacinov je ve-
liko. Ko bi vam smeli, dragi Citatelji, nekoliko svetovati,
bi vam toplo priporocali: »PospeSevanje afri-
fkega tiskac

Misijonarji bi za spreobrnjenje poganskih rodov lahko
storili 8¢ mnogo ved, ko bi imeli Solske knjige in katekizme
tiskane v jezikih domacinov, Kdo naj jim preskrbi potreb-
nih knjig? ... Misijonarji pa¢ piSejo rokopise, a kdo bo skr-
bel za tisk? Klaverjeva druzba, katere glavni cilj in namen
je podpirati afriSke misijone, se sicer Ze mnogo let peca
s tiskanjem knjig v raznih afriSkih jezikih, Toda ravno
zadnji ¢as se mnoze profnje misijonarjev za take knjige v
toliki meri, da druzba brez podpore velikodusnih dobrot-
nikov nikakor ne bo mogla vsem ustreci.

Mnogim nadih ¢itateljev druzba afriSkega tiska, odo-
brena in priporotena od sv. Stolice, ni vet neznana., Kla-
verjeva druzba je ponovno prejela pisanje iz Vatikana, ki
jo spodbuja k nadaljevanju tega velevaZnega podjetja. Vr-
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hovni predstojnik misijonske druZbe otetov Sv. Duha, Skof
Le Roy je ob svojem obisku druzbine osrednje hiSe v
Rimu prav iskreno ¢estital k ustanovitvi druzbe afriSkega
tiska ter pristopil tudi sam kot dosmrtni ud! — V sledetem
podajamo naSim Citateljem izpisek iz pravil te
druzbe.

Ustanovniki darujejo enkrat za vselej znesek
5000 Din, ki ga dajo bodisi iz svojega ali naberejo pri dru-
gih (prejmejo diplomo). — Dosmrtni udje darujejo
enkrat 500 dinarjev. — Podporni udje placajo letno
20 dinarjev ter se zaveZejo, razSirjati to druzbo. — Redni
udje darujejo letno najmanj 5 dinarjev ter molijo vsak
dan o¢enas, ¢es¢ena Marija s pristavkom: »Sveta Katarina,
prosi za nas in nase ¢rne brate!< (Sv. Katarina iz Aleksan-
drije v severni Alriki je patrona zveze afriSkega tiska.)
»Boter« ali »botrac kake knjige postane, kdor prevzame
tiskovne strosSke za eno izdajo. Njegovo ime se bo nahajalo
na naslovni strani knjige. Izjave za pristop in
prispevki naj se blagovolijo poslati Klaverjevi druzbi
v Ljubljano.

Iz misijonov:
Zahvala boZjemu Srcu Jezusovemu.

Misijonar, ki je deloval v Afriki mnogo let in se vsled bolehnosti
venil v Evropo, pise:

Vse smo zaupali na boZje Srce Jezusovo in le njegovi moci
se imamo zahvaliti, da nam ni vse razbito in uni¢eno. To, kar
je boZje Srce obljubilo sveti Marjeti Alakok, ni prevara; ¢udne
re¢i sem doZivel v svojem zivljenju v Afriki. Resil sem se iz
liso¢ nevarnosti na suhem in na morju, iz bolezni in iz zastrup-
lievanj sem se srefno izmotal vsled varstva Srca Jezusovega.
Njemu bodi torej ¢ast in zahvala! In tudi v svetnih zadevah
mi je bozje Srce pomagalo. Po njem je bila ustanovljena Druzba
sv. Petra Klaverja. S tem je dana misijonarju v Afriki krusna
mati, na katero se lahko obrne ob vsaki potrebi. In tu se ne
re¢e: »Ja, zal da nimamo veé daril; potakajte do drugegu
letac. — Dobra mati mi v zadregi za dober svét in pomoé svo-
iim otrokom. Nikoli bi ne bil mogel podvzeli loliko del, ako ne
bi bil vedel, da dale¢ tam v Evropi tisoéi sre za nas bijejo, ki
leto in dan, ponodi in podnevi svoje moéi stavijo v sluzbo nadim
misijonom, da nas podpirajo z delom in denarjem.



36 Odmev iz Afrike S5 in 6

Hvala bozjemu Srcu za ustanovitev Druzbe sv. Petra Kla-
verja! Sam boZji OdreSenik je vzgal misel nanjo in navdibnil
toliko sotrudnikov in ¢&lanic in pomocnic nasemu delu, ki se
po pravici imenujejo »pomozne misijonarke za Afriko<. Bog
jim v nebesih povrni vse njihovo delo in prizadevanje.

Pa tudi vsem svojim dobrotnikom se iz srca zahvaljujem.
Naj bi vsi na sodnji dan slisali tolazivne besede Gospodove:
>Nag sem bil in ste me oblekli, la¢ten sem bil in ste me na-
sitili ... v mojih ¢émih bratihe,

et 4x e

Uboge zamorske deklice.

Pise 8kof Gruzon, afri8ki misijonar,

Neki pogan po imenu Kalume je Zivel ob izbruhu vojne
vasi Simisimi. Bil je poklican pod orozje in je odpoloval v
Tanganjiko, kjer so ga visoko placali, Namesto da bi bil z de-
narjem podpiral svojo Zeno, kot bi se spodobilo za druzinskega
o¢ela, je prihranil ves denar in se je vrnil precej bogal v svojo
vas nazaj. Tu si je Kupil Se dve drugi Zeni. Pa tudi to mu je
bilo premalo; kmalu je zatel zalezovati kritansko deklico Ma-
rijo, ki je s tremi sestrami Zivela pri svojih starSih. Océe Mu.
hindo ni imel nobenega poguma, mati pa je bila bolna. Kalume
je zacel vedno bolj pogosto hoditi v hiso Mohinda in je druzino.
navidezno iz usmiljenja, podpiral z denarjem. Na tihem je pa
natanéno zapisoval, koliko denarja je dal. Ko je mali umrla,
Jje Kalume pokazal raéun in je rekel ocetu: »Vem, da mi tako
velike vsote ne mores vrniti; daj mi zato svojo héer, in ves
dolg ti bo izbrisan, razen tega bos pa v prihodnje imel vsega
dostic,

Oce je zapeljivea ogoréeno zavrnil in je obljubil, da hote
ves denar polagoma vrniti. Pogan je bil navidezno zadovoljen,
toda kmalu je zopet za¢el Mohinda nadlegovati. Mohindo se je
naposled navelital izgovarjali in je rekel: >Ti ves, da je moja
héi kristjana in da te ne sme vzeti v zakon in te tudi ne mara.
Ce jo pa mores na kak na¢in dobiti, jo pa vzemi.

Nato je Kalume drugi dan, ko je 8la Marija mimo njegove
ni%e, jo zgrabil in zaprl. Usla mu je, toda, ko je izvedela, da
jo je ote prodal poganu, je skodila v vodo. Kalume jo je resil
iz vode, jo odpeljal zopet na svoj dom, in da bi mu v prihodnje
vet ne usla, ji je dal okove na noge.

Ko pater misijonar Marije ni ve¢ zapazil v cerkvi, je zacel
povpraZevati po njej in je zvedel ves dogodek. Sel je h Kalumi,
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resil deklico in jo pripeljal v misijon. Stvar je naznanil sodniji.
Po nekem legalnem izrocilu je sodnik pogana oprostil s tem
pogojem, da nima nobene pravice ve¢ do deklice, ki se je
potem poroc€ila z nekim Kkristjanom.

To se je zgodilo v neposredni blizini misijona z deklico,
ki je Ze vedela, kaj je prostost. Kaj se godi Sele bolj v notra-
njosti dezele, kjer starsi svoje héere prodajajo tistim, ki najvec
obljubijo zanje. Zal, da se domac¢inom poganom zdi to nekaj
povsem naravnega. Deklice se naposled vdajo v svojo usodo,
i nekatere so celo ponosne na visoko vsoto, s katero so bile
kupljene.

Treba bo munogo moliti in se truditi, preden bodo ti narodi
| risli do kricanskega misljenja.

Nova misijonska postaja, posvecena Spominu
papeza Pija X.

Koncem L 1923, smo odkrili v Bahr-el-Ghazal novo pleme Denl.
ki Steje poldrugi milijon dus in je Se nedotaknjeno in nepokvarjeno.
Druzine Stejejo po mnogo otrok. Bodoénost bo tega plemena. Ustano-
vili smo misijonsko postajo med tem ljudstvom v tast papeza Pija X.
Nekemu slaboumnemu zamorcu smo dali svetinjo pokojnega papeza,
ki bo v kratkem pristet svetnikom, in zamoree je omdravel. O tem
misijonu porota P. Artur sledete:

Ta mesec nam je poslal prec. g. skoi Stoppani Vasa
darila. Sr¢éno se zahvaljujemo in porofamo, da je bilo nage
velikonoéno veselje veliko, Bog naj povrne Vam in drugim
dobrotnikom. Zdaj bomo mogli naso cerkvico dovrsiti in okra-
siti, Tudi smo prejeli podobo Pija X., ki smo se je zelo razve-
selili. Prosimo, da se nas tudi v prihodnje spominjate. Manjka
nam masnih obla¢il, zlasti zelenega masnega plasca. Tudi bi
radi podob za v cerkev, zlasti za krizev pol. Pleme Denka ima
iako veliko veselje do lepih podob. Tudi oblek 1 dolgih sraje
bi radi. Domacini Ze cutijo potrebo po obleki, zlasti tisti, ki
50 bolj omikani. Vsako rutico lahko oddamo kot plaéilo delay-
cem ali pri nakupu jestvin, Zlasti pa priporo¢am ta misijon v
pobozZno molitev, da bo delo izpreobrnjenja, ki se je tako pozno
zacelo, hitro se nadaljevalo. Za to imamo mnogo upanja.

Povsod na potovanju me zelo prijazno sprejemajo in zelo
pazljivo poslusajo bozjo besedo. Zlasti mladina iz bliznjih vasi
pride rada v misijon na delo, in tako potem te delavee pod-
Uujemo v kriéanskem nauku. Seveda nam hudobni duh na-
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sprotuje po hudobnih ljudeh, ki zamorce odvracajo od nas, ¢es,
da kuptujemo z zamorel in jih prodajamo. Zato se ne marajo
za stalno nastaniti v misijonu. Zlasti imajo predsodke napram
branju iz »papirjac, to se pravi iz ¢asopisov in knjig, ces, da
je to delo za tujce in ne za Denka-domacine. Sv. vera jim bo
odpravila nezaupnost in predsodke. Skusali bomo vzgojiti izmed
njih dobrih katehistov in potem — upam — se bo sv. vera
hitro Sirila in dobila mnogo privrZzencev.

0d viharja razdrta misijonska cerkvica.

P. Stanislaj Siemienski Dr. J. piSe iz Broken Hilla:

Danes prvié¢ piSem v nesre¢i, Ravno ko me ni bilo par ur
doma, je nastal ob 3 strasen vihar. V trenutku je porusil naso
misijonsko cerkev. Zidovje lezi ni tleh, kot da je bilo iz pa-
pirja Oltarja ni ve&, klopi me, obhajilne mize ne, kriZevega
pota ne. Tabernakelj z NajsvelejSim smo izkopali iz razvalin:
sedaj stanuje Jezus v revni koéi. Jaz stanujem v nekem kotu
hife, kjer je Se kos strehe nad menoj. Prosim za pomo¢ in
se priporotam v molitev,

Misijonarji se zahvaljujejo za knjige.

P. Biehler, D. J. iz Katondue piSe:

Hvala Bogu, 94 zabojev z 1128 katekizmi je sreéno dospelo,
ne da bi nam bilo treba za to placati kak peni. Pred 10 leti
smo morali za 2000 poslanih knjig placati samo poStnine 14
funtov Sterlingov. Zato vem, da ste imeli Vi velike stroske s
podiljatvijo. — Knjiga je izvrstna. Pa¢ je nekaj tiskovnih po-
mot, toda treba pomisliti, da Vam je jezik popolnoma tuj, zato
Suda, da jih ni Se ved. Cestitam Vasim tliskarniSkim pomoéni-
cam in priporotam tukajsnjim otrokom, da naj vneto molijo za
svoje dobrotnike. — Ostali izvodi so najbrz Ze tudi na poti.

P. Otmar Klinger, 0. S B, apostolski prefekt v Lingi,
pife:

Precastiti apostolski prefekt Vam je nameraval osebno pi-
sati, da se Vam zahvali za 86 zavojev knjig, ki ste mu jih
poslali. »Mifanoc¢ in zlasti Kyriale iz Goffineje sta misijonarjem
in katehistom v veliko pomoé, Preé. p. prefekt je bil od julija
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do oktobra na misijonskem potovanju. Peljal je tri dominikanke
na njihovo mesto Peramiho, in je obiskal ves okolis Songea.
Ko se je 27. oktobra vrnil v Ugando, je moral takoj zopet prijeti
popotno palico, da gre na Skofovsko konferenco v Tanganjiko,
dolo¢eno na dan 3. decembra. Skofje so se zbrali v Tabori. Zato
ni mogel Vam pisati in je naprosil mene, da jaz to storim mesto
njega. Vam in vsej Klaverjevi druzbi sréna zahvala, ker mi
misijonarji vemo ceniti veliko pomo¢ Vasih knjig, ki ste nam
iih poslali. Bog placaj! Vse molitve misijonarjev, trudi in Zrtve
njihove, in molitve kristjanov in katehumenov naj izprosijo
hozjega blagoslova na VasSe in Vase druzbe delo.

Br. Liborij, O.S. B, pife iz Litembo:

Pred 14 dnevi sem prejel Vas zavitek knjig in sem ga bil
zelo vesel. To mi je v bodrilo, da Vas zaprosim za nekaj kate-
Kizmov v jeziku Kiznaheli. Zelo Vam bi bil hvaleZen tudi za
druge knjige v imenovanem jeziku, n. pr. Zivljenje svetnikov,
Hoja za Kristusom itd. Mi stojimo tu na »glavni frontic zoper
University Mission of Central Afrika, ki sedaj motno deluje za
odpad, ker je bila od drZzave proglasena popolna verska pro-
stost in samoodlo¢ba, Ker je pri nas zelo malo patrov, mora
ljubi Bog s svojo milostjo tem bolj podpirati, ker sicer bi mi
izgubili marsikako postojanko. Ljudstvo je ¢esto zmedeno, ker
tudi drugi pravijo, da je njih vera edino prava. Toda, hvala
Bogu, Se vedno jih je dovolj, ki na vsiljevanje protestantov od-
govarjajo: »Vera ni blago, ki bi se z denarjem kupovalo in
prodajalo<. — Vsi otroci molijo vsak dan po Soli eno ¢esceno-
marijo za dobrotnike.

Se ena usliSana molitey.

Apostolski prefekt iz Labunde, msgr. Lempereur, se zahva-
ljuje za dar, za tisk katekizma:

V Jezusovem imenu se Vam in vsem blagim dobrotnikom
zahvaljujem, da ste prevzeli tiskovne stroSke za natis katekizma.
Jaz sem se bil namred v tem oziru priporotil Vasi pokojni
ustanoviteljici Mariji Tereziji, ki mi je po Vasem pismu z dne
15. novembra odgovorila. Pokojna je pat z nebes doli videla
polrebo take knjige napram protestantski propagandi, ki te dni
silno deluje. Ameriski protestantski misijonarji so dobili vsoto
200.000 dolarjev v ta namen. — Toda za nas se poteguje Marija
Terezija z nebes doli, in to nam daje pogum.
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Iz misijona Kisubi v Ugandi.

Sestra M. Lulgarda piSe: »Ravnokar je postavil brat-
fotograf svoj aparat pred nafo ubozno lekarno. Bolniki, ki so

qusty A Jdajsas gryjsuofisiu vnaeyar|

malo prej zdeli po tleh, so stopili na noge in so se postavili v
red pred kolibo; kajti razumeli so, da jih ho¢e »posnetic; in
vsak je hotel biti delezen te Casti.

Tu velja za sramolno, ako je kdo bolan, in bogalejsi ne
marajo, da bi jih Evropa imela za betezne. Zene v tem oziru
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niso tako rahlocutne in rade vidijo, da jih sestra Avgustina
zdravi. To podpirata Se sestri Franéiska in Rozalija in skupno
obvezujejo rane od juira do vefera. Ob nedeljah pride do 150
klijentov. Za kolibo, ki sluzi za lekarno, se nahaja »bolnisnica«,
namred ved kodic, kjer se bolniki ledijo. Zal, da je ta »bolnis-
nicac ze stara in napol podrta. Tudi radi tega, ker sta v bli-
zini dve evropski mesti Enteble in Kampala z bogalo oprem-
ljenimi protestantskimi bolniSnicami, je treba, da mi kmalu
pozidamo lepso bolniSnico, da bo nase karitativno delo uspes-
nejse. Pa zZal, da nam manjka sredstev za to. Pa mi smo pre-
pri¢ani, da bo boZja previdnost skrbela za vse potrebno in tako
potrpezljivo ¢akamo trenutka, ko bo boZja pomoé¢ vmes posegla.

Casi so kriti¢ni in sovraznik ¢aka na priliko, kako bi ugra-
bil kaj dus., Vlada Zeli dobiti vzgojo mladine v svoje roke, ako
bi se ji to posrecilo, bi krivoverstvo zmagovalo. Toda Marija
Devica, ki je kraljica Ugande, tega ne bo pripustila, Pa tudi
sami se moramo zganiti, ker pregovor pravi: »Pomagaj si sam
in Bog ti bo pomagal.c NaSe Sole morajo stati na isti viSini,
kot anglikanske. Pa to ni lahko, kajti oni imajo krasna Solska
poslopja, mi pa borne hiSice, s slamo pokrite. Ne Stedijo daril
in obleke za ucence, mi pa moremo dati nasSim otrokom le
kak skapulir ali svetinjico. Zato vidite, da smo, kar se materi-
jalnega tice, napram krivovercem na slabSem. Toda Bog pod-
pira svoje misijonarje, in to nam daje pogum, ki raste v isti
meri, v kateri se kopic¢ijo leZave,

Kratki misijonski dopisi.

Skof Guileme, apostolski vikar v | vsepovsod povpraSujejo po misijo-
Nyassi pife: »Po dezevni dobi | narjih. Ko bi imel le dosti misi-
moramo ustanoviti novo postajo. | jonarjev, takoj ustanovim 20 novih

Najpotrebnejie paramente sicer ima-
mia, toda cerkvenega perila, priov,
Keliha in ciborijn 8¢ manjka., Kako
bi bili hvaleZni, ako bi nam Kla-
Verjeva druzba mogla vse to po-
slati. Ker odkod naj sicer te drago-
cene stvari dobimo? NaZa vikari-
lalska blagajna je suha. Zato bi mi
mnogo za vas molili, in hvaleZnost,
ki se javijn v molitvi, je najved
Viedna.«

Skof Vogl, apostolski vikar v Ka-
merunu pise: sNade misijonsko delo
Bog blagoslavlja, kajti domadini

misijonov, ki bi bili napram pro-
testantskemu navalu naravnost po-
trebni. Postaja Jaunde bi Stela sa-
ma ved ko posamezni vikarijati v
Afriki. Letos je bilo tam 4000 od-
raslih kri¢enih. Jaz sem odcepil po-
stajo N. Lj. Gospe s G000 katoli-
¢ani. Po drugih postajah imamo
1215 tisof katolitanov. Imamo si-
cer 12 tisol katehistov, pa je le
res, da Zetev je velika, a delaveey je
premalo. Prosim, molite za uboge
zamorce, ki bi vsi radi postali krist-
jani. 'V oktobru bo prispelo 12 no-
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vih sester. To bo nas muogo stalo.
Priblizno 50.000 frankov za pot in
opremo itd, pa upamo tudi tu na
pomo¢ boZjo. — Ze eno leto ima-
mo malo bogoslovnico z 22 ulenci,
ki mnogo obetajo.c

P, Fischer piSe iz Danoe: »Pred
10 dnevi sem prejel motorno kolo.
Ne morem Vam povedati, kako sem
ga bil vesel: delo mi je s tem mno-
go olajSano. Povsod me spradujejo,
odkod imam kolo; ne morejo ver-
jeti, da bi ga bil dobil zastonj. Tu
je pat ljubezen do bliZnjega bolj
neznana. — Kolo je izvrstno, Zato:

Odmeyv iz Afrike
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| Se enkrat, hvala in mnogo pozdra-
vov iz dezele zamorcev.c — Hvala
vsem dobrotnikom, ki so k temu
pripomogli! (Op. urednistva.)

P. Riebstein, Togo: »Zelo sem se
zakasnil s poSiljatvijo korektur, ki
ste mi jih poslali. Hvala Vam, da
ste dali v tlisk besednjak. Dela
imam toliko, da le zveter ali po-
no¢i dobim nekaj Gasa za poprav-
ljanje. Kot Zupnik moram voditi sam
6000 dus. Razen tega moram v mi-
sijonske postaje v okolico. Toda
ljubi Bog pomaga in mi da vztraj-
nost, da zapoteto delo nadaljujem.<

Krst slepe Marije.

PiSe 8kof Auneau, apostolski vikar shirski.

O priliki Sesttedenskega potovanja, na katerem sem
obiskal razlitne misijone, sem spoznal neko ubogo slepo.
To je bil poprej v sv. veri poudil misijonar, ki je mimo
popotoval; vendar njeno znanje je bilo Se nezadostno.

Ko je torej to leto bila lakota pritisnila na skoro ves
nas misijonski okraj, je ta Zena vsled lakote mnogo trpela
in je imela kmalu vse prazne shrambe. Mislila je na to,
da se izseli v oddaljen kraj, kjer ji bo strpeti do prihodnje
zetve. Toda ta kraj je bil od misijona precej dale¢ prod.

Tedaj rece starka sama pri sebi: »Stara sem in dnevi
so mi Steti; vsak ¢as me lahko smrt prehiti. Ako pa hotem
priti v nebesa, se moram dati poprej krstiti; tako je rekel
misijonar. Preden grem torej proé, hotem na misijonu za-
prositi za sv. krste. Reteno — storjeno, Nekega dne dospe
na misijon v spremstvu nekaj oseb iz njene vasi. Stara in
slepa kot je bila, je to pot zelo tezko napravila; sedaj je
bila na cilju. Jaz sem bil tedaj ravno na tem misijonu, in
ker so bili drugi misijonarji zelo zaposleni, sem jaz imel
priliko, da sem se zavzel za ubogo slepo. Vprasal sem jo
o poglavitnih verskih resnicah in sem se preprical, da je
vedela ve¢ kot najpotrebnejse; treba je bilo le 8e nekatere
refi razloziti in je starka vse prav pazljivo poslulala, 1z
njenih pravilnih opomb sem spoznal, da je ona izmed tistih
poniZnih in malih, katerim je Bog dodelil modrost od zgoraj.

Obujala je poboZno dejanja vere, upanja, ljubezni in
kesanja. Nehote sem nanjo nanasal pesnikove besede: »Pre-
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vet je cednostna, da ne bi bila kristjana,« in sem jo brez
pomisleka krstil na ime Marija.

Ko je tako bila brez skrbi za svojo duSo, je novokr-
Stenka odpotovala v tujino. Njena zavetnica naj jo varuje
in spremlja; misijonarji pa ne bodo pozabili slepe nove
kristjanke.

Sestra Klaverija, vijolica ob Kongu.

Misijonska igra v Stirih dejanjih.

DRUGO DEJANIJE.
(Dalje.)

Kaluka (%e vedno klefe, dvigne prosele roki — Zalostno). Sest
mesecev naj fakam! (PoniZno.) Mar ljubi Bog &rncev ne ljubi tako kot
belokozee?

Skof. Ne misli tega, Kaluka. Tudi za ¢rnce so ustvarjena nebesa;
i marsikateri zamoree bo uZival ondi vejo slavo kot kak belokoZec.
Kajti ljubi Bog platuje vsakemu po zasluzenju. — Pa da ti 3e enkrat
pojasnim. Glej, redovni stan je tako vzvifen in svel, da je treba vsa-
kemu dolgotrajne poskuinje, preden se mu dovolijo redovne obljube,
2 katerimi se zaro¢i in popolnoma daruje Bogu. Zato ti ponovno sve-
tujem, moli in prosi, da ljubi Bog obema razodene svojo voljo. Pogum
torej in nebesa naj te blagoslovijo in potrdijo v tvojem sklepu.

Kaluka (nekoliko pomirjena). Ali dovoli§ Se eno profnjo?

Skof. Le povej, dete, in nikar se ne boj.

Kaluka. Bom 1i smela, pretastiti, kot sestra pred oltarjem z dru-
gimi vred moliti duhovne dnevnice (brevir)?

Skof (smehljaje). Uboga Kaluka, kako bo# to napravila, ko pa ne
razumes latinskega jezika.

Kaluka. O, to ni¢ me de. Ljubi Bog me bo Ze razumel.

Skof, Da si dobra redovnica, ljubo dete; ni neobhodno potrebno,
da bi molila dnevnice. Gospod Zeli pred vsem ljubele sree in da se va-
rujed greha ter prizadevad za Cednosti. Castita mati predstojnica naj
1i pove, kaj ti je Se storiti. Sedaj pa pojdi, dete, in milost boZja naj
le spremlja.

Kaluka. Kako si dober, premilostni gospod. O hvala ti tisofera!
(Se pokloni in odide.)

3. prizor.

Skof sam.

Skof. Kako Cudovita so pota boZja! Kdo bi si pred nekaj leti;
ko smo ustanovili tukajdnji misijon, upal misliti, da bo obrodil take
sadove. In da bo Ze &ez tako malo fasa med tem divjim ljudstvom
vazklila tako neZna, krasna cvetka redovniSkega poklica.

Zavesa pade,
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TRETJE DEJANJE.

Dan preobledenja.
Se vrdi dve leti pozneje.

Miren kotitek v misijonskem vrtu. Levo kapelica ali znamenje s po-
dobo Matere bozje. V ozadju klopica. Na desni vhod.

1. prizor,

Kaluka (kot sestra Klaverija) sama. Obletena je v primerno
redovno obleko (¢rnih misijonskih sester), ¢ mogote iz modrega blaga
in belim pajfolanom. Na nogah &rne nogavice, ker zamorske sestre v
Afriki hodijo bose.

Sestra Klaverija.

Nestra Klaverija. O, Gospod, niso sanje, ampak gola resnica!
Dosegla sem, po femur je tako dolgo hrepenelo moje sree. Redovnica
sem — kako sem vendar srefna. Od danes naprej se ne bom veé
imenovala Kaluka, ampak sestra Klaverija, tako mi je rekel dobri ofe
misijonar. In sedaj, oh sedaj sem z duo in telesom popolnoma Jezu-
sova last in to za vedno.

(Poklekne pred kapelico ali znamenje.)
Marija, ljuba mati moja, oglej se na svojega otroka, ki te ljubi,
kakor te pad more ljubiti ubogo moje srce. Ti si nam dala svojega

Sing, za katerega hotem odslej Ziveti. Pomagaj mi, da vedno bolj
posnemam tvoje ¢ednosti,

2. prizor.
(Sestra Klaverija, ¢. mati predstojnica,)

M. predstojnica (vstopi). O sestra Klaverija, ti tukaj? Ves tas te
ze istem. No, si li danes zadovoljna?

Sestra Klaverija, Sem in nisem. Nisem zadovoljna, ker bi bila
rada bolja kot sem. Vendar pa, ljuba mati, sem tako sre¢na, kot e
nikdar v Zivljenju.

M. predstojnica. Cestitam 1 iz vse dufe, draga sestra, da si do-
segla svoj poklic. Sedaj pa le pogumno naprej po poli popolnosti.

Sestra Klaverija. Da, kakor ste me uéili vi, dobra mati, Bogu je
odslej posveteno moje Zivljenje.

M. predstojnica. Da, njegova lastnina si, njemu daruj vso svojo
ljubezen. Ubodtvo, Cistost in pokoriina so vezi, s katerimi si se za-
obljubila nebeSkemu Zeninu, Z njim in za njega odslej deluj, da mu
pridobis neumrljivih dus.

Sestra Klaverija. To tudi Zelim in hofem. Ne bom mirovala no¢
in dan, da bom vie¢ svojemu Gospodu. Z njim se hotem Zrivovati za
svoje ljudstvo, vsem postali vse, najniZja dekla izmed vseh,

M. predstojnica (sede na klopico in pritegne sestro Klaverijo k
sebi; vzame iz knjiZice sliko sv. Petra Klaverja). Glej tukaj svojega
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redoynega patrona. Pozna¥ 1i Ze sv. Petra Klaverja, ki se imenuje
apostol zamorcev? Na tisofe zamorcev je krstil v Ameriki, kamor so
jih nekdaj iz Afrike vozili in prodajali za suZnje.

Sestra Klaverija. O, ko bi bila tudi jaz duhovnik! Sla bi med
svoje brate in jih kakor on utila in kritevala. Kot deklica pa ne mo-
rem k njim in to me Zalosti.

M. predstojnica, Nikar se ne vznemirjaj radi tega. Tudi sv. Peter
Klaver ni le kri¢eval, ampak je najprej moral ljudstvo poudevati. Tako
bos tudi ti uéila kritanskih resnic pred vsem otroke, ki jim bo§ udi-
teljica. In ubogim bolnikom bodi streZnica in tolaZnica. S telesnimi
deli usmiljenja skusaj pridobiti njih dule za Boga. Tako je delal tudi
lyoj patron. In kakor on, ki se je imenoval suznja suZnjev, si tudi ti,
dete moje, prizadevaj, prav posebno za poniZnost, da bos kot vijolica
skrita cvelela in duhtela v vroti deZeli Kongo. Vedno naj ti bodo v
spominu besede Malere tvojega boZjega Zenina: »Glej, dekla sem
Gospodoval« (Vstane.)

Sestra Klaverija (istotako vstane). Tisotkrat »Bog plafajl¢ dobra
mati, za prelepe nauke. Sedaj pa Se prosim za materni blagoslov.
(Poklekne; m. predstojnica jo pokriza. Sestra Klaverija vstane.) Po-
hitim 8¢ k Jezusu pred tabernakelj, da se mu %e enkrat zahvalim in
znova darujem ter ga prosim pomoci. (Se prikloni in odide.)

3. prizor,

C. mati predstojnica sama.

M. predstojnica (zre za njo). Dobro dete; dve leti je trajal ¢as
njene poskuSnje in niti za trenutek ni omahovala v svojem sklepu. In
hvala Bogu, njen zgled je vnel Ze tudi druge, ki se hotejo, prej divje
poganke, posvelili Bogu kot ¢rne redovnice. Res, z zaupanjem smemo
zreti v bodofnost, pogumno nadaljevati svoje delo in naj stane tudi
zivljenje. Saj gre za reSitev duf in razSirjanje bozjega kraljestva na
zemlji,

Zavesa pade,
(Dalje.)

UsliSane molitve

na priprosnjo ustanoviteljice Druzbe sv. Pefra Klaverja,
Marije Terezije Ledochowske.

Sledeti dve usliSani prodnji nam sporota naSa stara prijateljica
in blaga dobrotnica ubogih afriSkih misijonov, gospa F. P. iz Brezic.

Tako pripoveduje:

Neki gospod je bil smrtno bolan; sam zdravnik je obupal. Jaz
pridem zjutraj h gospé in jo vpraSam stanju zdravja. Ona na ves
glas zajote in pravi: >Slabo, slabo, ni¢ upanja.c — Jaz jo tolaZim,
obenem pa ji pripovedujem o usliSsanih molitvah na priprosnjo gro!ncv
Leddéchowske ter jo poprosim za majhen dar za Klaverjevo druzbo,
% zagotovilom, da bo gospod gotovo ozdravel; naj ima le zaupanje.
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Takoj mi je dala gospa 100 Din; jaz jih ponesem ob pol 10 dopoldne
na posto, Ob pol 2 popoldne se gospod prebudi in prosi za jed, do-
Gim poprej Ze tri dni ni niti besede mogel spregovoriti in tudi
nid¢ vziti, razen kar so mu tekotine dajali. Od tiste ure do danes je
gospod popolnoma zdrav. Isti veter pride zdravnik, pa se ne more
dovolj natuditi, pravi samo: »>CudeZno ste ozdraveli.c

Drug slutaj je iz bolnice: Mlada gospa je Ze doma 2 meseca
leZala v straSnih bole¢inah na obistih in jetrih, niti dotakniti se je ni
smel nih¢e. Prepeljejo jo v bolnico. Jaz jo obiifem, ona mi pravi: »V
par dneh bom operirana, fesar se pa stradno bojim.c Pritela sem ji pri-
povedovati o rajnki grofici Led6échowski in ji prinesem zahvale za usli-
sane molitve na njeno priprodnjo. Poprosim jo tudi za mal dar, nakar
mi takoj podari 20 Din; jaz ji obljubim, da to razglasim v »Odmevuc.
Drugi dan zjutraj pride zdravnik, jo preiite — kar vzklikne: »Ne bo
treba operacije, ¢udezno se vam je zbolj8alo.c Bolefine so ponehale
in v 14 dneh je bolnica srefna 3la domov,

Na priprosnjo pokojne grofice Marije Terezije Ledéchowske sem
prejela obilnih milosti, za katere ji izrekam javno zahvalo. Prilagam
darilo za krst zamoréka, ki naj dobi ime Marija Terezija. — R. D.

Eno leto sem brezuspefno iskal sluZbe. Naposled sem se pripo-
rotil pokojni grofici Mariji Tereziji Ledéchowski in presv. Srcu Jezu-
:‘uvv;lm in sem bil takoj uslilan; za kar se tu javno zahvaljujem. —

r. M.

Kot zahvalo za veliko milost, ki mi je bila dana na priprosnjo
pokojne grofice Leddéchowske, podiljam 5 zlatov vbogajme. — M, L.
iz VarSave.

Posiljam majhen dar v zahvalo pokojni ustanoviteljici za pomo¢ v
veliki potrebi. — R.

PoSiljam dar za misijone v zahvalo blag. ustanoviteljici Mariji
Tereziji Ledéchowski z zadobljeno zdravje. — P, M.

PoSiljam obljubljeni dar za misijone za molitev, ki je bila usli-
Sana na priprodnjo pokojne grofice Ledéchowske. — A, R,

Mnogo sem bral v >Odmevue, kako jih je bilo Ze ved uslifanih
na priprodnjo pokojne grofice Leddéchowske. Tudi meni je pomagala
v potrebi, zato sem obljubil in poSiljam 25 K& za misijone. — P.

V hudi bolezni sem se zatekla za pomoé k pokojni grofici Ledo-
chowski in obljubila, da se javno zahvalim, ako bom uslifana. Res
sem bila usliSana. Prilagam obljubljeni dar. — M. H,

Iz podruznice B. se nam naznanja: Pred nekaj dnevi je prisla
neka zena k nam rekoc¢: »Pred nekaj meseci sem dobila v roke ,0d-
mev', Brala sem o usliSanih proinjah po grofici Ledéchowski in sem
si mislila: Poskusi 8e ti. Bila sem Ze mmogo let bolna na sladkorni
bolezni in na nogi, iz katere mi tefe. Zdravniki so obupali nad mojim
ozdravljenjem. Molila sem skozi 8 tedne po en otenad k Mariji Tereziji
Lodéchowski in obljubila javno zahvalo, ako mi pomaga. Res mi je
pomagala. Noga se mi je po 8 tednih zazdravila, in po zdravniskem
izvidu 0% sladkorja, medtem ko ga je poprej bilo 6%/, % .«

V hudi bolezni sem se z velikim zaupanjem obrnil do blago-
pokojne Marije Terezije Ledéchowske. Ko sem dokonéal devetdnevnico
njej v fast, sem bil zdrav., Z Zeno sva obljubila dar 750 Din, katere
sedaj hvaleZnim srcem podiljam. — M. M., Ko.
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Posiljam 200 Din za uboge zamorfke kot zahvalo, da mi je gro-
fica Ledochowska sprosila zdravje. Trpela sem bolezen v grlu, bila
sem poprej Ze pri mmogih zdravnikih, ki pa mi niso mogli ni¢ po-
magati, — M. T

Zivljenje in smrt o. Berthieu, S. J.

Pre¢. o. Berthieu, misijonar druzbe Jezusove, moZ velike
svetosti, je bil leta 1896. ob nekem uporu domacinov na Mada-
gaskarju v Afriki umorjen. CeScéenje, ki ga ondotni Kkristjani
skazujejo pokojniku, je napotilo apostolskega vikarja Skofa de
Saune, da je dolo¢il nekaj misijonarjev, da preiscejo njegovo
Zivljenje in smrt. Sledece podatke, povzete iz izjav verodostoj-
nih pri¢, je pre¢ o. Coudannes, eden onih misijonarjev, katerim
je bila poverjena preiskava, poslal vrhovni voditeljici Klaver-
jeve druzbe.

0. Berthieu je bil moz izvrstnih lastnosti in naravnost ob-
¢udovanja vredna je bila njegova vnema za zvelitanje dus. 1z
vsega njegovega vedenja se je zrealila globoka poniZnost. Z
vsemi, celo otroci, je obceval z veliko obzirnostjo. V pogovoru z
drugimi ni nikdar nikomur vsiljeval svojega mnenja. Ako je
moral koga grajati, je storil to zelo zmerno in vselej pristavil:
»Nisem sicer vreden ,vas tega opomniti, a storiti moram svojo
dolznostc. Med govorjenjem je veckrat ponavljal: »Aza fady!s
to je: »Oprostite, odpustite!« Ko je pridigoval, je rad ponavljal:
>Nisem vreden, vam pridigovati; Kajti nisem nic¢ in ne veljam
ni¢.« Odlikovala ga je velika krotkost; vendar pa ga je zelo
bolelo vsako razZaljenje bozje, kar je pokazal tudi na zunaj.
Radi njegove zdrznosti in preprostega Zivljenja so ga mnogi
imeli za prelirano varénega. V obéevanju z.drugim spolom je
bil zelo previden. Nekoé je bil klican k neki bolni Zeni, ki se
ie Zelela spovedati, Ker so bila vrata bolniske sobe zaprta,
odpre o. Berthieu okno ter pokli¢e svojega spremljevalca, re-
ko¢: »Ostani tukaj, otrok moj, dokler ne spovem bolnice; kajti
no¢em biti brez price.c Spovedujoé v cerkvi Zenske, je Zelel,
da je bil vedno kdo v cerkvi. Vsi, ki so poznali o. Berthieu,
hvalijo njegovo poZrivovalno ljubezen do bolnikov. No¢ in dan
iim je bil na razpolago in pustil je vse, celo kosilo, samo da
16 mogel ustredi svojim ljubljencem. Obéudovanja vredna je
bila njegova potrpezljivost pri pouku bolnikov in starih ljudi.
Spovedovanje mu je bilo sladko opravilo in ako je mogel ske-
sanemu grefniku olajsali obteZeno vest, ni Stedil ne truda, ne
fasa. Opominjajo¢ uboge grefnike, je sam jokal z njimi.
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Zelo je ljubil tudi molitev. Katehist Marcel pripoveduje:
»Prisedsi k njemu v sobo, sem ga navadno naSel klec¢ecega in
zatopljenega v goreco molitev., Tudi njegov bolniski streznik
poroc¢a, da ga je, ko je le nekoliko okreval, veckrat nasel na
kolenih, v njegovi sobi. Neka druga prita zatrjuje: »Ne poznam
nobenega misijonarja, ki bi se dalje mudil pred NajsvelejSim,
kot o, Berthieu. Ako ga je kdo iskal, Zele¢ govoriti z njim, nasel
ga je gotovo v cerkvi.c

Z izredno vnemo in razumnostjo je o. Berthieu umel raz-
lagati kric¢anski nauk. Poucevanje je zacel navadno z besedami:
>I5¢ite najprej bozjega kraljestvale Govore¢ o peklu, se je
zdelo, da je vse videl z lastnimi o¢mi; tako prepri¢evalno je
govoril. Pogosto je ponavljal poslusalcem: »Ne bojte se onih,
ki morejo umoriti le telo; pa¢ pa se varujte onih, ki lahko po-
gube vaSo duso.c Rad je govoril tudi o vstajenju mrtvih. Nekoé
ie rekel: »In ¢e vas tudi krokodil poZre, boste vendar zopet
vstali.« Morda je tudi njega samega zadela ta usoda, ker so
po smrii njegovo truplo vrgli v reko. Pretresljivo je znal poslu-
Saleem govoriti, kako Bog sovraZi greh in o posledicah greha.
Vendar pa je tudi rad govoril o nebesih in o sredi izvoljenih.
Ko ga neko¢ njegov ¢rni katehist, ki ga je spremljal na poto-
vanju, vided¢, da se o, Berthieu uéi katekizma, zafudeno vprada:
*Moj ote, ¢emu se vedno udis katekizma? Saj ga znas gotovo
ze davno iz glave,« mu odvrne misijonar: »Sin moj, katekizem
je knjiga, katere ne moremo nikdar dovolj prouditi; kajti v
njem je obseZen ves nauk naSe sv. vere. (Dalje.)

Popolni odpustek

ki ga lahko dobijo udje Druzbe 8Y. Petra Klaverja pod navadnimi
POgOjI:
1. maja, na praznik sv. apostolov Filipa in Jakoba,
24, maja, na Binkodtni praznik,
29. junija, na praznik sv. apostolov Pelra in Pavla,
1. julija, na praznik predrage Krvi Jezusove,

A A A R A

Ponatis élankov iz »Odmeva iz Afrike« ni dovoljen, ponalis misijon-
skih pisem in poroéil le z natanénim podatkom virov.
Urejuje tn zastopa izdajatelja dr. J. Jerse,

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Karel Ceé,




Kruh sv. Anlona za afriSke zamorce. x

V zadnjem Casu. se je prav sbuo razsirilo: tesdenje sv. An-
tona Padovanskega. Prekoristen sad fe poboZnosti pa je ustanova, ki
je pravi blagoslov za nase &ase, in sicer >Kruh sv. Antona za ubogec.
Obljubi se namret vedja ali manjSa vsota dedarja za kruh za uboge
v sludaju, da sv. Anton uslifi proénjo v kaki dudni ali telesni potrebi.
Papez Leon XIII. blaZenega spomina, je potrdil ustanovo >Kruh
8v, Anlonae s pismom dne 1. marca 1898. Druzba sv. Petra Klaveua
pa, ki ima namen podpirati afriske misijone, ga obrata v korisl naj-
bednejim med nesreénimi, namred afrikim zamorcem. Sv. Anfon, ki
je za tasa svojega Zivljenja na sveilu tako zelo hrepenel Biriti sveto
vepo med alriskimi &rnci; kaZe tudi sedaj v nebésih, kako ljub mu je
{a nafin podpiranja teh nesredneZev. Brez prenehanja prihajajo nam-
red manjsi in vedji darovi za >Kruh sv, Antona za Afrikoc kot zahvala
za usliSane proﬁn&e v najraznovrstnejiih potrebah in stiskah.

Obljubi tudi t kaj dati za >Kruh za Afrikoe, in smes upati, da
sv. Anton uslifi tvojo pro&njo, ako je po volfi boZji. V DruZbi se pa
moli vsak dan po namenu dobrotnikov, da bi 'usliSal sv. Anton njih
prodnje, in vsak torek se daruje sv. mafda po namenu dobrotnikov in
na Cast sy, Antona,

Profnje, zahvale, darovi itd. naj se blagoyolijo poslati na naslov:
Druzba sv. Petra Klaverjo, Ljubljana, MikloSiteva cesta.

v

g Zahvale.

Zahvaljujem se sv. Antonu in grofici Leddchowski za uslifano
profnjo v veliki stiski. V zahvalo po§l;em 10 Din za yjubilejno seme-
niddec. 1. T. — V zahvalo za uslifano prodnjo sv. Tereziji Deteta
Jezusa in blagi ustanoviteljici gr. Leddéchowski pofiljam 39 Din za
»Kruh sv. Antonac, M. G. — Zahvaljujem se sv. Antonu in blngopo-
kojni gr. Ledéchowski za pomod v tezki bolezni, » kratkém se mi je
ghaljsalo. V zalhvalo poﬁlljam 250 Din za afrifke misijone. M. S, — V
zahvalo, ker gem bila na priprofnjo blagopokojne M. T. Ledéchowske
ualiSana v vaZni zadevi, poBiljam 10 Din za >afrifki tiske. M, B, —
Zahvaljujem se presv. Srcu Jezusovemu, Mariji pomagaj in M!l'i]l Te-
rezlji Ledéchowski za usli%ano zlravje pri Zivini.

Spomin za umrle,

Preé. 0. Omen, misijonar sv. JoZefa, umrl v belgijskem Kongu.
~ 8. Beatriksa, umrla v JuZni Afriki. — 8. Alojzija Avgusta, oblatinja
sv. Frandi¥ka Salelkega. Umrla v 66. letu svoje starosti, Celih 42 let
je neumorno delovala za reditev ubogih zamorcev. — R. I. P.!

Emilijana Liitti

pomoina misijonarka za Alriko*

tf umrla 2. aprila 1926 v Solnogradu. Po dalji bolezni
; jo je poklical nebedki Zenin k sebi.

Njeni blagi duli apostolsko pladilo.
R. & P




Napreduojak ob Kongu. Igra. . . . . ., ..
o T T T 10 T T N RN S A T
Male -pomoZne misijonarke. Igra. . . . . . .
Takota v &rni dezeli. Igra. . . . . . . .. .
Unijmo zamortka. Igra. . . . . . .. .. (£
Alindra, zamorska deklica: Igra, . . . . .
Skapuliv suZnja. Povest. . . . L L. L v
Janko in njegov angel. Povest. . . . . . ..
¢ Maritina grlica. Povest., . . . . . . ... J.
Povest o znameniti Maritki. . . . . . . ..
Francek zbivatelj, Povest. . . . . . . . ..
Spreobrnjenje &rne princezinje. Povest. | ©. .
Poklic pomoZone misijonarke za Afriko. . . .
Sv. Peter Klaver. Zivotopis. . . . . . . . .
Z besedo_in tiskom. Poulno. . . . . . . . .

pri odjemu 12 izvodov skupaj, izvod & . .
Pomod& za Afriko; Govor.. . . . . . . . g
Vezani letniki ,Odmeva*™., . . . . .. . ..
Kartonirani letniki ,Odmeva®, . . . . . . .
Vezani letoiki ,Zamordka®, . . . . . . . tHai

Podobice:

‘Litanije Matere dobrega svéta & . . . . . .
It T R IR VR YR R R O
Litanije sv. Petra Klaverja, ........
12 izvodov . .- Of SR AT o AP N
Litanije sy. Joiela, é AW ARl R s
R RVDBOY it iin, e AR ot ire (Vo b e nign
Podobice sv. Petra Klaverja, & . . . . . . .
12 izvodov . . . .
Podobice Malere dobrega svétn, | LAY P =
VS ATROABY 7200y il o R Ay s o e .
Podobice Srea Je:usovega. i o 0 W By L v
V3 R000Y L s o O R S R
S8titi Srea Jezusovega. Blrvani. na kartoun.
primerni za na veata, & . . ., L0 0.
Razglednice. AfriSke slike, & , . . ., . . . .,

. Narocajte
Po izredno nizki ceni:

Kartonirani letniki ,Zamortka*. . . . . . . :
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Naslov narotbe glej na 2, strani ovoja. Politnina po-obd.




